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TÍTULO III 

DE LOS TÍTULOS VALORES 

CAPÍTULO I 

Generalidades 

Art. 619.- Los títulos-valores son documentos necesarios para legitimar el 
ejercicio del derecho literal y autónomo que en ellos se incorpora. Pueden ser 
de contenido crediticio, corporativos o de participación. y de tradición o 
representativos de mercancías. 

Art. 620.- Los documentos y los actos a que se refiere este Título sólo 
producirán los efectos en él previstos cuando contengan las menciones y llenen 
los requisitos que la ley señale, salvo que ella los presuma. 

La omisión de tales menciones y requisitos no afecta el negocio jurídico que dio 
origen al documento o al acto. 

Art. 621.- Además de lo dispuesto para cada título-valor en particular, los 
títulos-valores deberán llenar los requisitos siguientes: 

1. La mención del derecho que en el título se incorpora, y 

2. La firma de quién lo crea. 

La firma podrá sustituirse, bajo la responsabilidad del creador del título, por un 
signo o contraseña que puede ser mecánicamente impuesto. 

Si no se menciona el lugar de cumplimiento o ejercicio del derecho, lo será el 
del domicilio del creador del título; y si tuviere varios, entre ellos podrá elegir el 
tenedor, quien tendrá igualmente derecho de elección si el título señala varios 
lugares de cumplimiento o de ejercicio. Sin embargo, cuando el título sea 
representativo de mercaderías, también podrá ejercerse la acción derivada del 
mismo en el lugar en que éstas deban ser entregadas. 

Si no se menciona la fecha y el lugar de creación del título se tendrán como 
tales la fecha y el lugar de su entrega. 

Art. 622.- Si en el título se dejan espacios en blanco cualquier tenedor legítimo 
podrá llenarlos, conforme a las instrucciones del suscriptor que los haya 



dejado, antes de presentar el título para el ejercicio del derecho que en él se 
incorpora. 

Una firma puesta sobre un papel en blanco, entregado por el firmante para 
convertirlo en un título-valor, dará al tenedor el derecho de llenarlo. Para que el 
título, una vez completado, pueda hacerse valer contra cualquiera de los que 
en él han intervenido antes de completarse, deberá ser llenado estrictamente 
de acuerdo con la autorización dada para ello. 

Si un título de esta clase es negociado, después de llenado, a favor de un 
tenedor de buena fe exenta de culpa, será válido y efectivo para dicho tenedor 
y éste podrá hacerlo valer como si se hubiera llenado de acuerdo con las 
autorizaciones dadas. 

Art. 623.- Si el importe del título aparece escrito a la vez en palabras y en 
cifras, valdrá, en caso de diferencia, la suma escrita en palabras. Si aparecen 
diversas cantidades en cifras y en palabras, y la diferencia fuere relativa a la 
obligación de una misma parte, valdrá la suma menor expresada en palabras. 

Art. 624.- El ejercicio del derecho consignado en un título-valor requiere la 
exhibición del mismo. Si el título es pagado, deberá ser entregado a quien lo 
pague, salvo que el pago sea parcial o sólo de los derechos accesorios. En 
estos supuestos, el tenedor anotará el pago parcial en el título y extenderá por 
separado el recibo correspondiente. 

En caso de pago parcial el título conservará su eficacia por la parte no pagada. 

Art. 625.- Toda obligación cambiaria deriva su eficacia de una firma puesta en 
un título-valor y de su entrega con la intención de hacerlo negociable conforme 
a la ley de su circulación. 

Cuando el título se halle en poder de persona distinta del suscriptor se 
presumirá tal entrega. 

Art. 626.- El suscriptor de un título quedará obligado conforme al tenor literal 
del mismo, a menos que firme con salvedades compatibles con su esencia. 

Art. 627.- Todo suscriptor de un título-valor se obligará autónomamente. Las 
circunstancias que invaliden la obligación de alguno o algunos de los 
signatarios, no afectarán las obligaciones de los demás. 

Art. 628.- La transferencia de un título implica no sólo la del derecho principal 
incorporado, sino también la de los derechos accesorios. 

Art. 629.- La reivindicación, el secuestro, o cualesquiera otras afectaciones o 
gravámenes sobre los derechos consignados en un título-valor o sobre las 
mercancías por él representadas, no surtirán efectos si no comprenden el título 
mismo materialmente. 



Art. 630.- El tenedor del un título-valor no podrá cambiar su forma de 
circulación sin consentimiento del creador del título. 

Art. 631.- En caso de alteración del texto de un título-valor, los signatarios 
anteriores se obligan conforme al texto original y los posteriores conforme al 
alterado. Se presume, salvo prueba en contrario, que la suscripción ocurrió 
antes de la alteración. 

Art. 632.- Cuando dos o más personas suscriban un título-valor, en un mismo 
grado, como giradores, otorgantes, aceptantes, endosantes, avalistas, se 
obligará solidariamente. 

El pago del título por uno de los signatarios solidarios, no confiere a quien 
paga, respecto de los demás coobligados, sino los derechos y acciones que 
competen al deudor solidario contra éstos, sin perjuicio de las acciones 
cambiarias contra las otras partes. 

Art. 633.- Mediante el aval se garantiza, en todo o en parte, el pago de un 
título-valor. 

Art. 634.- El aval podrá constar en el título mismo o en hoja adherida a él. 
Podrá, también, otorgarse por escrito separado en que se identifique 
plenamente el título cuyo pago total o parcial se garantiza. Se expresará con la 
formula por "aval" u otra equivalente y deberá llevar la firma de quien lo presta. 

La sola firma puesta en el título, cuando no se le pueda atribuir otra 
significación se tendrá como firma de avalista. 

Cuando el aval se otorgue en documento separado del título, la negociación de 
éste implicará la transferencia de la garantía que surge de aquél. 

Art. 635.- A falta de mención de cantidad, el aval garantiza el importe total del 
título. 

Art. 636.- El avalista quedará obligado en los términos que corresponderían 
formalmente al avalado y su obligación será válida aún cuando la de este 
último no lo sea. 

Art. 637.- En el aval debe indicarse la persona avalada. A falta de indicación 
quedarán garantizadas las obligaciones de todas las partes en el título. 

Art. 638.- El avalista que pague adquiere los derechos derivados del título-valor 
contra la persona garantizada y contra los que sean responsables respecto de 
esta última por virtud del título. 

Art. 639.- Cuando una parte, a sabiendas, suscriba un título sin que exista 
contraprestación cambiaria a las obligaciones que adquiere, las partes en cuyo 
favor aquélla prestó su firma quedarán obligadas para con el suscriptor por lo 
que éste pague y no podrán ejercitar contra él las acciones derivadas del título. 



En ningún caso el suscriptor de que trata el inciso anterior, podrá oponer la 
excepción de falta de causa onerosa contra cualquier tenedor del instrumento 
que haya dado por este una contraprestación, aunque tal hecho sea conocido 
por el adquirente al tiempo de recibir el instrumento. 

Art. 640.- Cuando el suscriptor de un título obre como representante, 
mandatario u otra calidad similar, deberá acreditarla. 

La representación para suscribir por otro un título-valor podrá conferirse 
mediante poder general o poder especial, que conste por escrito. 

No obstante, quien haya dado lugar, con hechos positivos o con omisiones 
graves, a que se crea, conforme a los usos del comercio, que un tercero está 
autorizado para suscribir títulos en su nombre, no podrá oponer la excepción de 
falta de representación en el suscriptor. 

Art. 641.- Los representantes legales de sociedades y los factores se reputarán 
autorizados, por el solo hecho de su nombramiento, para suscribir títulos-
valores a nombre de las entidades que administren. 

Art. 642.- Quien suscribe un título-valor a nombre de otro sin poder para 
hacerlo, se obligará personalmente como si hubiera obrado en nombre propio. 

La ratificación expresa o tácita de ]a suscripción transferirá a quien la hace las 
obligaciones del suscriptor, a partir de la fecha de la suscripción. 

Será tácita la ratificación que resulte de actos que necesariamente acepten la 
firma o sus consecuencias. La ratificación expresa podrá hacerse en el título o 
separadamente. 

Art. 643.- La emisión o transferencia de un título-valor de contenido crediticio 
no producirá, salvo que aparezca de modo inequívoco intención en contrario de 
las partes, extinción de la relación que dio lugar a tal emisión o transferencia. 

La acción causal podrá ejercitarse de conformidad con el artículo 882. 

Art. 644.- Los títulos representativos de mercancías atribuirán a su tenedor 
legítimo el derecho exclusivo de disponer de las mercancías que en ellos se 
especifiquen. 

También le darán derecho, en caso de rechazo del título por el principal 
obligado, a ejercitar la acción de regreso por el valor que en el título se fijó a las 
mercancías. 

Art. 645.- Las disposiciones de este Título no se aplicarán a los boletos, fichas, 
contraseñas u otros documentos que no estén destinados a circular y que 
sirvan exclusivamente para identificar a quien tiene derecho para exigir la 
prestación correspondiente. 



Art. 646.- Los títulos creados en el extranjero tendrán la consideración de 
títulos-valores si llenan los requisitos mínimos establecidos en la ley que rigió 
su creación. 

Art. 647.- Se considerará tenedor legítimo del título a quien lo posea conforme 
a su ley de circulación. 

CAPÍTULO II 

Títulos nominativos 

Art. 648.- El título-valor será nominativo cuando en él o en la norma que rige su 
creación se exija la inscripción del tenedor en el registro que llevará el creador 
del título. Solo será reconocido como tenedor legítimo quien figure, a la vez, en 
el texto del documento y en el registro de éste. 

La transferencia de un título nominativo por endoso dará derecho al adquirente 
para obtener la inscripción de que trata este artículo. 

Art. 649.- El creador del título podrá exigir que la firma del transmisor se 
autentique. 

Art. 650.- Salvo justa causa, el creador del título no podrá negar la anotación 
en su registro de la transmisión del documento. 

La persona a quien se le haya transferido un título nominativo podrá acudir el 
Juez para que haga la anotación de la transferencia en el respectivo registro, si 
el creador del título se negare a hacerla. 

CAPÍTULO III 

Títulos a la orden 

Art. 651.- Los títulos-valores expedidos a favor de determinada persona, en los 
cuales se agregue la cláusula "a la orden" o se exprese que son transferibles 
por endoso, o se diga que son negociables, o se indique su denominación 
específica de título-valor serán a la orden y se transmitirán por endoso y 
entrega del título, sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 648. 

Art. 652.- La transferencia de un título a la orden por medio diverso del endoso, 
subroga al adquirente en todos los derechos que el título confiera; pero lo 
sujeta a todas las excepciones que se hubieran podido oponer al enajenante. 

Art. 653.- Quién justifique que se le ha transferido un título a la orden por 
medio distinto del endoso, podría exigir que el juez en la vía de jurisdicción 
voluntaria haga constar la transferencia en el título o en una hoja adherida a él. 

La constancia que ponga el juez en el título, se tendrá como endoso. 



Art. 654.- El endoso puede hacerse en blanco, con la sola firma del endosante. 
En este caso, el tenedor deberá llenar el endoso en blanco con su nombre o el 
de un tercero, antes de presentar el título para el ejercicio del derecho que en 
él se incorpora. 

Cuando el endoso exprese el nombre del endosatario, será necesario el 
endoso de éste para transferir legítimamente el título. 

El endoso al portador producirá efectos de endoso en blanco. 

La falta de firma hará el endoso inexistente. 

Art. 655.- El endoso debe ser puro y simple. Toda condición se tendrá por no 
puesta. El endoso parcial se tendrá por no escrito. 

Art. 656.- El endoso puede hacerse en propiedad, en procuración o en 
garantía. 

Art. 657.- El endosante contraerá obligación autónoma frente a todos los 
tenedores posteriores a él; pero podrá liberarse de su obligación cambiaria, 
mediante la cláusula "sin mi responsabilidad" u otra equivalente, agregada al 
endoso. 

Art. 658.- El endoso que contenga la cláusula "en procuración", "al cobro" u 
otra equivalente, no transfiere la propiedad; pero faculta al endosatario para 
presentar el documento a la aceptación, para cobrarlo judicial o 
extrajudicialmente, para endosarlo en procuración y para protestarlo. El 
endosatario tendrá los derechos y obligaciones de un representante, incluso los 
que requieren cláusula especial, salvo el de transferencia del dominio. La 
representación contenida en el endoso no termina con la muerte o incapacidad 
del endosante, pero éste puede revocarla. 

El endosante que revoque la representación contenida en el endoso, deberá 
poner en conocimiento del deudor la revocatoria cuando ésta no conste en el 
título o en un proceso judicial en que se pretenda hacer efectivo dicho título. 

Será válido el pago que efectúe el deudor al endosatario ignorando la 
revocación del poder. 

Art. 659.- El endoso en garantía se otorgará con las cláusulas "en garantía", 
"en prenda" u otra equivalente. Constituirá un derecho prendario sobre el título 
y conferirá al endosatario, además de sus derechos de acreedor prendario las 
facultades que confiere el endoso en procuración. 

No podrán oponerse al endosatario en garantía las excepciones personales 
que se hubieran podido oponer a tenedores anteriores. 

Art. 660.- Cuando en el endoso se omita la fecha, se presumirá que el título fue 
endosado el día en que el endosante hizo entrega del mismo al endosatario. 



El endoso posterior al vencimiento del título, producirá los efectos de una 
cesión ordinaria. 

Art. 661.- Para que el tenedor de un título a la orden pueda legitimarse la 
cadena de endosos deberá ser ininterrumpida. 

Art. 662.- El obligado no podrá exigir que se le compruebe la autenticidad de 
los endosos; pero deberá identificar al último tenedor y verificar la continuidad 
de los endosos. 

Art. 663.- Cuando el endosante de un título obre en calidad de representante, 
mandatario u otra similar, deberá acreditarse tal calidad. 

Art. 664.- Los bancos que reciban títulos para abono en cuenta del tenedor que 
los entregue, podrán cobrar dichos títulos aún cuando no estén endosados a su 
favor. Los bancos en estos casos, deberán anotar en el título la calidad con que 
actúan, y firmar recibo en el propio título o en hoja adherida. 

Art. 665.- Los endosos entre bancos podrán hacerse con el simple sello del 
endosante. 

Art. 666.- Los títulos-valores podrán transferirse a alguno de los obligados por 
el recibo del importe del título extendido en el mismo documento o en hoja 
adherida a él. La transferencia por recibo producirá efectos de endoso sin 
responsabilidad. 

Art. 667.- El tenedor de un título-valor podrá tachar los endosos posteriores a 
aquel en que él sea endosatario, o endosar el título sin tachar dichos endosos. 

CAPÍTULO IV 

Títulos al portador 

Art. 668.- Son títulos al portador los que no se expidan a favor de persona 
determinada, aunque no incluyan la cláusula "al portador", y los que contengan 
dicha cláusula. 

La simple exhibición del título legitimará al portador y su tradición se producirá 
por la sola entrega. 

Art. 669.- Los títulos al portador sólo podrán expedirse en los casos 
expresamente autorizados por la ley. 

Art. 670.- Los títulos creados en contravención a lo dispuesto en el artículo 
anterior, no producirán efectos como títulos-valores. 

CAPÍTULO V 

Distintas especies de títulos-valores 



Sección I. 

Letra de cambio 

Subsección I 

Creación y forma de la letra de cambio 

Art. 671.- Además de los dispuesto en el artículo 621, la letra de cambio 
deberá contener: 

1. La orden incondicional de pagar una suma determinada de dinero; 

2. El nombre del girado; 

3. La forma del vencimiento, y 

4. La indicación de ser pagadera a la orden o al portador. 

Art. 672.- La letra de cambio podrá contener cláusulas de intereses y de 
cambio a una tasa fija o corriente. 

Art. 673.- La letra de cambio puede ser girada: 

1. A la vista; 

2. A un día cierto, sea determinado o no; 

3. Con vencimientos ciertos sucesivos, y 

4. A un día cierto después de la fecha o de la vista. 

Art. 674.- Si se señalare el vencimiento para principios, mediados o fines de 
mes, se entenderá por estos términos los días primero, quince y último del mes 
correspondiente. 

Art. 675.- Las expresiones "una semana", "dos semanas", "una quincena", o 
"medio mes" se entenderán, no como una o dos semanas enteras, sino como 
plazos de ocho o de quince días comunes o solares, respectivamente. 

Art. 676.- La letra de cambio puede girarse a la orden o a cargo del mismo 
girador. En este último caso, el girador quedará obligado como aceptante; y si 
la letra fuere girada a cierto tiempo vista, su presentación sólo tendrá el efecto 
de fijar la fecha de su vencimiento. 

Art. 677.- El girador puede señalar como domicilio para el pago de la letra 
cualquier lugar determinado; quien allí pague se entenderá que lo hace por 
cuenta del principal obligado. 



Art. 678.- El girador será responsable de la aceptación y del pago de la letra. 
Toda cláusula que lo exima de esta responsabilidad, se tendrá por no escrita. 

Art. 679.- La inserción de las cláusulas "documentos contra aceptación" o 
"documentos contra pago", o de las indicaciones D/a o D/p en el texto de una 
letra de cambio a la que se acompañen documentos, obligará al tenedor de la 
letra a no entregar los documentos sino mediante la aceptación o el pago de la 
letra. 

Subsección II 

Aceptación 

Art. 680.- Las letras pagaderas a día cierto después de la vista deberán 
presentarse para su aceptación dentro del año que siga a su fecha, a menos 
que el girador amplíe dicho plazo o prohiba su presentación antes de 
determinada época. Cualquiera de los obligados podrá reducir el plazo 
consignándolo así en la letra. 

Art. 681.- La presentación para la aceptación de las letras giradas a día cierto 
después de su fecha, será potestativa; pero el girador si así lo indica en el 
título, puede convertirla en obligatoria y señalar un plazo para que se realice. El 
girador puede, asimismo, prohibir la presentación antes de una época 
determinada, si lo consigna así en la letra. Cuando sea potestativa la 
presentación de la letra, el tenedor podrá hacerla a más tardar el último día 
hábil anterior al del vencimiento. 

Art. 682.- La letra deberá ser presentada para su aceptación en el lugar y la 
dirección designados en ella. A falta de indicación de lugar, la presentación se 
hará en el establecimiento o en la residencia del girado. Si se señalaren varios 
lugares, el tenedor podrá escoger cualquiera de ellos. 

Art. 683.- Si el girador indica un lugar de pago distinto al domicilio del girado, al 
aceptar éste deberá indicar el nombre de la persona que habrá de realizar el 
pago. Si no lo indicare, se entenderá que el aceptante mismo quedará obligado 
a realizar el pago en el lugar designado. 

Art. 684.- Si la letra es pagadera en el domicilio del girado, podrá éste, al 
aceptarla, indicar una dirección dentro de la misma plaza para que ahí se le 
presente la letra para su pago, a menos que el girador haya señalado 
expresamente una dirección distinta. 

Art. 685.- La aceptación se hará constar en la letra misma por medio de la 
palabra "acepto" u otra equivalente, y la firma del girado. La sola firma será 
bastante para que la letra se tenga por aceptada. 

Art. 686.- Si la letra es pagadera a día cierto después de la vista o cuando, en 
virtud de indicación especial, deba ser presentada dentro de un plazo 
determinado, el aceptante deberá indicar la fecha en que aceptó y, si la 
omitiere, podrá consignarla el tenedor. 



Art. 687.- La aceptación deberá ser incondicional, pero podrá limitarse a 
cantidad menor de la expresada en la letra. 

Cualquiera otra modalidad introducida por el aceptante, equivaldrá a una 
negativa de aceptación; pero el girado quedará obligado, conforme al derecho 
común, en los términos de la declaración que haya suscrito. 

Art. 688.- Se considera rehusada la aceptación que el girado tache antes de 
devolver la letra al tenedor. 

Art. 689.- La aceptación convierte al aceptante en principal obligado. El 
aceptante quedará obligado cambiariamente aún con el girador; y carecerá de 
acción cambiaria contra éste y contra los demás signatarios de la letra, salvo 
en el caso previsto en el artículo 639. 

Art. 690.- La obligación del aceptante no se alterará por (quiebra)*, interdicción 
o muerte del girador, aún en el caso de que haya acontecido antes de la 
aceptación. 

* Liquidación obligatoria. 

Subsección III 

Pago 

Art. 691.- La letra de cambio deberá presentarse para su pago el día de su 
vencimiento o dentro de los ocho días comunes siguientes. 

Art. 692.- La presentación para el pago de la letra a la vista, deberá hacerse 
dentro del año que siga a la fecha del título. Cualquiera de los obligados podrá 
reducir ese plazo, si lo consigna así en la letra. El girador podrá, en la misma 
forma ampliarlo y prohibir la presentación antes de determinada época. 

Art. 693.- El tenedor no puede rehusar un pago parcial. 

Art. 694.- El tenedor no puede ser obligado a recibir el pago antes del 
vencimiento de la letra. 

Art. 695.- El girado que paga antes del vencimiento será responsable de la 
validez del pago. 

Art. 696.- Si vencida la letra ésta no se presenta para su cobro dentro de los 
términos previstos en el artículo 691, cualquier obligado podrá depositar el 
importe de la misma en un banco autorizado legalmente para recibir depósitos 
judiciales, que funcione en el lugar donde debe hacerse el pago, a expensas y 
riesgo del tenedor y sin obligación de dar aviso a éste. 

Este depósito producirá efectos de pago. 

Subsección IV 



Protesto 

Art. 697.- El protesto sólo será necesario cuando el creador de la letra o algún 
tenedor inserte la cláusula "con protesto", en el anverso y con caracteres 
visibles. 

Art. 698.- El protesto se practicará con intervención de notario público y su 
omisión producirá la caducidad de las acciones de regreso. 

Art. 699.- El protesto se hará en los lugares señalados para el cumplimiento de 
las obligaciones o del ejercicio de los derechos consignados en el título. 

Art. 700.- si la persona contra quien haya de hacerse el protesto no se 
encuentra presente, así lo asentará el notario que lo practique y la diligencia no 
será suspendida. 

Art. 701.- Si se desconoce el lugar donde se encuentra la persona contra la 
cual deba hacerse el protesto, éste se practicará en la oficina del notario que 
haya de autorizarlo. 

Art. 702.- El protesto por falta de aceptación deberá hacerse antes de la fecha 
del fallecimiento. 

Art. 703.- El protesto por falta de pago se hará dentro de los quince días 
comunes siguientes al del vencimiento. 

Art. 704.- si la letra fuere protestada por falta de aceptación, no será necesario 
protestarla por falta de pago. 

Art. 705.- La letra a la vista sólo se protestará por falta de pago. Lo mismo se 
reservará si respecto de las letras cuya presentación para la aceptación fuera 
potestativa. 

Art. 706.- En el cuerpo de la letra de hoja adherida a ella se hará constar, bajo 
la firma del notario, el hecho del protesto con indicación de la fecha del acta 
respectiva. Además el funcionario que lo practique levantará acta que 
contendrá: 

1. La reproducción literal de todo cuanto conste en la letra; 

2. El requerimiento al girado o aceptante para aceptar o pagar la letra, 
con la indicación de si esa persona estuvo o no presente; 

3. Los motivos de la negativa para la aceptación o el pago; 

4. La firma de la persona con quien se extienda la diligencia, o la 
indicación de la imposibilidad para firmar o de su negativa, y 

5. La expresión del lugar, fecha y hora en que se practique el protesto y 
la firma del funcionario que lo autorice. 



Art. 707.- El tenedor del título cuya aceptación o pago se hubiere rehusado, 
deberá dar aviso de tal circunstancia a todos los signatarios del mismo cuya 
dirección conste en él, dentro de los cinco días comunes siguientes a la fecha 
del protesto o la presentación para la aceptación o el pago. 

El tenedor que omita el aviso será responsable, hasta una suma igual al 
importe de la letra, de los daños y perjuicios que se causen por su negligencia. 

También podrá darse el aviso por el notario encargado de formular el protesto. 

Art. 708.- Si la letra se presenta por conducto de un banco, la anotación de 
éste respecto de la negativa de la aceptación o de pago, valdrá como protesto. 

Sección II 

Pagaré 

Art. 709.- El pagaré del contener, además de los requisitos que establece el 
artículo 621, los siguientes: 

1. La promesa incondicional de pagar una suma determinante de dinero; 

2. El nombre de la persona a quien deba hacerse el pago; 

3. La indicación de ser pagadero a la orden o al portador, y 

4. La forma de vencimiento. 

Art. 710.- El suscriptor del pagaré se equipara al aceptante de una letra de 
cambio. 

Art. 711.- serán aplicables al pagaré en lo conducente, las disposiciones 
relativas a la letra de cambio. 

Sección III 

Cheque 

Subsección I 

Creación y forma del cheque 

Art. 712.- El cheque sólo puede ser expedido en formularios impresos de 
cheques o chequeras y a cargo de un banco. El título que en forma de cheque 
se expida en contravención a éste artículo no producirá efectos de título-valor. 

Art. 713.- El cheque deberá contener, además de lo dispuesto por el artículo 
621: 

1.La orden incondicional de pagar una determinada suma de dinero; 



2. El nombre del banco librado, y 

3. La indicación de ser pagadero a la orden o al portador. 

Art. 714.- El librador debe tener provisión de fondos disponibles en el banco 
librado y haber recibido de éste autorización para librar cheques a su cargo. La 
autorización se entenderá concedida por el hecho de que el banco entregue los 
formularios de cheques o chequeras al librador. 

Art. 715.- La negociabilidad de los cheques podrá limitarse insertando en ellos 
una cláusula que así lo indique. 

Los cheques no negociables por la cláusula correspondiente o por disposición 
de la ley, sólo podrán cobrarse por conducto de un banco. 

Art. 716.- El cheque expedido o endosado a favor del banco librado no será 
negociable, salvo que en él se indique lo contrario. 

Subsección II 

Presentación y pago 

Art. 717.- El cheque será siempre pagadero a la vista. Cualquier anotación en 
contrario se tendrá por no puesta. El cheque posdatado será pagadero a su 
presentación. 

Art. 718.- Los cheques deberán presentarse para su pago: 

1. Dentro de los quince días a partir de su fecha, si fueren pagaderos en 
el mismo lugar de su expedición; 

2. Dentro de un mes, si fueren pagaderos en el mismo país de su 
expedición, pero en lugar distinto al de ésta; 

3. Dentro de tres meses, si fueren expedidos en un país latinoamericano 
y pagaderos en algún otro país de América Latina, y 

4. Dentro de cuatro meses, si fueren expedidos en algún país 
latinoamericano para ser pagados fuera de América Latina. 

Art. 719.- La presentación de un cheque en cámara de compensación surtirá 
los mismos efectos que la hecha directamente al librado. 

Art. 720.- El banco estará obligado en sus relaciones con el librador a cubrir el 
cheque hasta el importe del saldo disponible, salvo disposición legal que lo 
libere de tal obligación. 

Si los fondos disponibles no fueren suficientes para cubrir el importe total del 
cheque, el librado deberá ofrecer al tenedor el pago parcial, hasta el saldo 
disponible. 



Art. 721.- Aún cuando el cheque no hubiere sido presentado en tiempo, el 
librado deberá pagarlo si tiene fondos suficientes del librador o hacer la oferta 
de pago parcial, siempre que se presente dentro de los seis meses que sigan a 
su fecha. 

Art. 722.- Cuando sin causa justa se niegue el librado a pagar un cheque o no 
haga el ofrecimiento de pago parcial prevenido en los artículos anteriores, 
pagará al librador, a título de sanción, una suma equivalente al 20% del importe 
del cheque o del saldo disponible, sin perjuicio de que dicho librador persiga 
por las vías comunes la indemnización de los daños que se le ocasionen. 

Art. 723.- El tenedor podrá rechazar el pago parcial. Si el tenedor admite el 
pago parcial, el librado pondrá en el cheque la constancia del monto pagado y 
devolverá el título al tenedor. 

Art. 724.- El librador podrá revocar el cheque, bajo su responsabilidad, aunque 
no hayan transcurrido los plazos para su presentación, sin perjuicio de lo 
dispuesto en el artículo 742. Notificada la revocación al banco, éste no podrá 
pagar el cheque. 

Art. 725.- La muerte o incapacidad sobrevinientes del librador no exoneran al 
librado de la obligación de pagar el cheque. 

Art. 726.- (La quiebra, concurso)*, liquidación judicial o administrativa del 
librador, obligarán al librado a rehusar el pago desde que hayan hecho las 
publicaciones que para tales casos prevé la ley. 

* Liquidación obligatoria. 

Art. 727.- La anotación que el librado o la cámara de compensación ponga en 
el cheque, de haber sido presentado en tiempo y no pagado total o 
parcialmente, surtirá los efectos del protesto. 

Art. 728.- Todo banco estará obligado a devolver al librador, junto con el 
extracto de su cuenta, los cheques originales que haya pagado. 

Art. 729.- La acción cambiaria contra el librador y sus avalistas caduca por no 
haber sido presentado y protestado el cheque en tiempo, si durante todo el 
plazo de presentación el librador tuvo fondos suficientes en poder del librado y, 
por causa no imputable al librador, el cheque dejó de pagarse. 

La acción cambiaria contra los demás signatarios caduca por la simple falta de 
presentación o protesto oportuno. 

Art. 730.- Las acciones cambiarias derivadas del cheque prescriben: Las del 
último tenedor, en seis meses, contados desde la presentación; las de los 
endosantes y avalistas, en el mismo término, contado desde el día siguiente a 
aquel en que paguen el cheque. 



Art. 731.- El librador de un cheque presentado en tiempo y no pagado por su 
culpa abonará al tenedor, como sanción, el 20% del importe del cheque, sin 
perjuicio de que dicho tenedor persiga por las vías comunes la indemnización 
de los daños que le ocasione. 

Art. 732.- Todo banco será responsable a un depositante por el pago que aquel 
haga de un cheque falso o cuya cantidad se haya aumentado, salvo que dicho 
depositante no notifique al banco, dentro de los tres meses después de que se 
le devuelva el cheque, que el título era falso o que la cantidad de él se había 
aumentado. 

Si la falsedad o alteración se debiere a culpa del librador, el banco quedará 
exonerado de responsabilidad. 

Art. 733.- El dueño de una chequera que hubiere perdido uno o más 
formularios y no hubiere dado aviso oportunamente al banco, sólo podrá 
objetar el pago si la alteración o la falsificación fueren notorias. 

Subsección III 

Cheques especiales 

Art. 734.- El cheque que el librador o el tenedor cruce con dos líneas paralelas 
trazadas en el anverso, sólo podrá ser cobrado por un banco y se llama 
"cheque cruzado". 

Art. 735.- Si entre las líneas del cruzamiento aparece el nombre del banco que 
debe cobrarlo, el cruzamiento será especial; y será general si entre las líneas 
no aparece el nombre de un banco. En el último supuesto, el cheque podrá ser 
cobrado por cualquier banco; y en el primero, sólo por el banco cuyo nombre 
aparezca entre las líneas o por el banco a quien el anterior lo endosare para el 
cobro. 

Art. 736.- No se podrá borrar el cruzamiento ni el nombre del banco en él 
inserto. Sólo valdrán los cambios o supresiones que se hicieren bajo la firma 
del librador. 

Art. 737.- El librador o el tenedor puede prohibir que el cheque sea pagado en 
efectivo, insertando la expresión "para abono en cuenta" u otra equivalente. 
Este cheque se denomina "para abono en cuenta". 

En este caso, el librado sólo podrá pagar el cheque abonando su importe en la 
cuenta que lleve o abra el tenedor. 

Art. 738.- El librado que pague en contravención a lo prescrito en los artículos 
anteriores, responderá por el pago irregular. 

Art. 739.- El librador o el tenedor de un cheque puede exigir que el librado 
certifique la existencia de fondos disponibles para su pago. Este cheque se 
denomina "certificado". 



Por virtud de esta certificación, el girador y todos los endosantes quedan libres 
de responsabilidad. 

Parágrafo.- La certificación no puede ser parcial ni extenderse a cheques al 
portador. 

Art. 740.- La certificación hará cambiariamente responsable al librado frente al 
tenedor de que, el cheque será pagado a su presentación oportuna. 

Art. 741.- La expresión "visto bueno" u otras equivalentes, suscritas por el 
librado, o la sola firma de éste, equivaldrán a certificación. 

Art. 742.- El librador no podrá revocar el cheque certificado antes de que 
transcurra el plazo de presentación. 

Art. 743.- Los bancos podrán entregar a sus cuentacorrentistas formularios de 
cheques con provisión garantizada, en los cuales conste la fecha de la entrega 
y, en caracteres impresos, la cuantía máxima por la cual cada cheque puede 
ser librado. 

La entrega de los formularios respectivos producirá efectos de certificación. 

Art. 744.- La garantía de la provisión se extinguirá si el cheque no es 
presentado dentro del año siguiente a la fecha de entrega de los formularios. 

Art. 745.- Los bancos podrán expedir cheques a cargo de sus propias 
dependencias. 

Art. 746.- Los cheques de viajero serán expedidos por el librador a su cargo y 
serán pagaderos por su establecimiento principal o por las sucursales o los 
corresponsales que tenga el librador en su país o en el extranjero. 

Art. 747.- El beneficiario de un cheque de viajero deberá firmarlo al recibirlo y 
nuevamente al negociarlo, en el espacio del título a ello destinado. El que 
pague o reciba el cheque, deberá verificar la autenticidad de la firma del 
tenedor, cotejándola con la firma puesta ante el librador. 

Art. 748.- El librador entregará al beneficiario una lista de las sucursales o 
corresponsalías en donde el cheque pueda ser cobrado. 

Art. 749.- La falta de pago del cheque de viajero dará acción cambiaria al 
tenedor para exigir, además de su importe, el pago del 25% del valor del 
cheque a título de sanción y a la indemnización de daños y perjuicios que 
podrá intentar por las vías comunes. 

Art. 750.- El corresponsal que ponga en circulación los cheques de viajero se 
obligará como avalista del librador. 



Art. 751.- Prescribirán en diez años las acciones contra el que expida cheques 
de viajero. Las acciones contra el corresponsal que ponga en circulación el 
cheque prescribirán en cinco años. 

Sección IV 

Bonos 

Art. 752.- Los bonos son títulos-valores que incorporan una parte alícuota de 
un crédito colectivo constituido a cargo de una sociedad o entidad sujetas a la 
inspección y vigilancia del Gobierno. 

Art. 753.- Los títulos representativos de los bonos constarán en una o más 
series numeradas. En cada serie los bonos serán de igual valor nominal. 
Podrán expedirse títulos representativos de varios bonos. En cada cupón se 
indicará el título al cual pertenece, su número, valor y fecha de su exigibilidad. 

Art. 754.- Los títulos de los bonos contendrán: 

1. La palabra "bono" y la fecha de su expedición; 

2. El nombre de la sociedad o entidad emisora y su domicilio; 

3. El capital suscrito, el pagado y la reserva legal de la sociedad; 

4. La serie, número, valor nominal y primas, si las hubiere; 

5. El tipo de interés; 

6. El monto de la emisión, la forma, lugar y plazo para amortizar el 
capital y los intereses; 

7. Las garantías que se otorguen; 

8. El número, fecha y notaría de la escritura por medio de la cual se 
hubieren protocolizado el contrato de emisión, el balance general 
consolidado y sus anexos y la providencia que hubiere otorgado el 
permiso, y 

9. Las demás indicaciones que en concepto de la Superintendencia 
fueren indispensables o convenientes. 

Los bonos llevarán la firma del representante legal de la sociedad o entidad 
emisora, o de la persona autorizada para el efecto, ya sea autógrafa o puesta 
por cualquier otro medio que, a juicio de la Superintendencia, garantice la 
autenticidad del documento. 

Art. 755.- Las normas anteriores no se aplican en aquellos aspectos que sean 
contrarios a disposiciones especiales que regulan sociedades sometidas a la 
inspección y vigilancia de la Superintendencia Bancaria. 



Art. 756.- Las acciones para el cobro de los intereses y del capital de los bonos 
prescribirán en cuatro años, contados desde la fecha de su expedición. 

Esta prescripción sólo correrá respecto de los bonos sorteados, cuando se 
hubiere hecho la publicación de la lista de bonos favorecidos, en un diario de 
circulación nacional. 

Sección V 

Certificado de depósito y bono de prenda 

Art. 757.- Los almacenes generales de depósito podrán expedir, como 
consecuencia del depósito de mercaderías, certificados de depósito y bonos de 
prenda. 

Los certificados de depósito incorporan los derechos del depositante sobre las 
mercaderías depositadas y están destinados a servir como instrumento de 
enajenación, transfiriendo a su adquirente los mencionados derechos. 

El bono de prenda incorpora un crédito prendario sobre las mercaderías 
amparadas por el certificado de depósito y confiere por sí mismo los derechos y 
privilegios de la prenda. 

Art. 758.- El certificado y, en su caso, el formulario de bono, se entregarán por 
el almacén a requerimiento y costo del depositante. 

Art. 759.- Además de los requisitos generales, el certificado de depósito y el 
bono de prenda deberán contener: 

1. La mención de ser "certificado de depósito" y "bono de prenda" 
respectivamente; 

2. La designación del almacén, el lugar de depósito y la fecha de 
expedición del documento; 

3. Una descripción pormenorizada de las mercancías depositadas, con 
todos los datos necesarios para su identificación, o la indicación, en su 
caso, de que se trata de mercancías genéricamente designadas; 

4. La constancia de haberse constituido el depósito; 

5. Las tarifas por concepto de almacenaje y demás prestaciones a que 
tenga derecho el almacén; 

6. El importe del seguro y el nombre del asegurador; 

7. El plazo del depósito, y 

8. Los demás requisitos que exijan los reglamentos. 



Parágrafo.- El certificado de depósito contendrá, además, la estimación del 
valor de las mercancías depositadas. 

Art. 760.- El bono de prenda contendrá, además: 

1. El nombre del beneficiario, en su caso; 

2. El importe y la fecha de vencimiento del crédito que en el bono de 
prenda se incorpora. Este dato se anotará en el certificado al ser emitido 
el bono; 

3. La indicación de haberse hecho en el certificado la anotación de la 
emisión del bono, y 

4. Las firmas del tenedor del certificado y del almacén que haya 
intervenido en la operación. 

Art. 761.- El vencimiento del crédito prendario no podrá exceder al plazo del 
depósito. 

Art. 762.- Si no se hiciere constar en el bono el interés pactado, se entenderá 
que su importe se ha descontado. 

Art. 763.- Tanto el certificado como el bono podrán ser nominativos, a la orden 
o al portador. 

Art. 764.- El certificado de depósito y el bono de prenda serán negociables 
conjunta o separadamente. 

Art. 765.- El tenedor del certificado que haya constituido el crédito prendario, 
estará en la misma situación jurídica que el aceptante de una letra de cambio o 
el otorgante de un pagaré negociable. 

El almacén general que firme el certificado de depósito y el bono de prenda 
garantiza la existencia de las mercaderías, que éstas reúnen los requisitos de 
los artículos 183 y 1187, y se obligará de conformidad con los artículos 1181, 
1182, 1189 y 1190. 

Art. 766.- Se aplicarán al certificado de depósito y al bono de prenda, en lo 
conducente, las disposiciones relativas a la letra de cambio o al pagaré 
negociable. 

Sección VI 

Carta de porte y conocimiento de embarque 

Art. 767.- La carta de porte y el conocimiento de embarque tendrán el carácter 
de títulos representativos de las mercancías objeto del transporte. 



Art. 768.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el Libro V de este Código sobre 
transporte marítimo y aéreo, la carta de porte o el conocimiento de embarque, 
además de los requisitos establecidos en el artículo 621 contendrá: 

1. La mención de ser "carta de porte" o "conocimiento de embarque"; 

2. El nombre y el domicilio de transportador; 

3. El nombre y el domicilio del remitente; 

4. El nombre y el domicilio de la persona a quien o a cuya orden se 
expide, o la mención de ser al portador; 

5. El número de orden que corresponda al título; 

6. La descripción pormenorizada de las mercancías objeto del transporte 
y la estimación de su valor; 

7. La indicación de los fletes y demás gastos del transportante, de las 
tarifas aplicables, y la de haber sido o no pagados los fletes; 

8. La mención de los lugares de salida y de destino; 

9. La indicación del medio de transporte, y 

10. Si el transporte fuere por vehículo determinado, los datos necesarios 
para su identificación. 

Parágrafo.- Si no se indicare la fecha de recibo de las cosas por el 
transportador, se presumirá que éste las recibió en la fecha de emisión de 
dichos documentos. 

Art. 769.- Si mediante un lapso entre el recibo de las mercancías y su 
embarque, el título deberá contener, además: 

1. La mención de ser "recibido para embarque"; 

2. La indicación del lugar donde habrán de guardarse las mercancías 
mientras el embarque se realiza, y 

3. El plazo fijado para el embarque. 

Art. 770.- El endosante responderá de la existencia de las mercancías en el 
momento del endoso. 

Art. 771.- A la carta de porte y al conocimiento de embarque se aplicarán, en lo 
pertinente, las normas relativas a la letra de cambio y al pagaré. 

Sección VII 



Facturas cambiarias 

Art. 772.- Factura cambiaria de compraventa es un título-valor que el vendedor 
podrá librar y entregar o remitir al comprador. 

No podrá librarse factura cambiaria que no corresponda a una venta efectiva de 
mercaderías entregadas real y materialmente al comprador. 

Art. 773.- Una vez que la factura cambiaria sea aceptada por el comprador, se 
considerará, frente a terceros de buena fe exenta de culpa que el contrato de 
compraventa ha sido debidamente ejecutado en la forma estipulada en el título. 

Art. 774.- La factura cambiaria de compraventa deberá contener además de los 
requisitos que establece el artículo 621, los siguientes: 

1. La mención de ser "factura cambiaria de compraventa"; 

2. El número de orden del título; 

3. El nombre y domicilio del comprador; 

4. La denominación y características que identifiquen las mercaderías 
vendidas y la constancia de su entrega real y material; 

5. El precio unitario y el valor total de las mismas, y 

6. La expresión en letras y sitios visibles de que se asimila en sus 
efectos a la letra de cambio. 

La omisión de cualquiera de estos requisitos no afectará la validez del negocio 
jurídico que dio origen a la factura cambiaria, pero ésta perderá su calidad de 
título-valor. 

Art. 775.- factura cambiaria de transporte es un título-valor que el transportador 
podrá librar y entregar o enviar al remitente o cargador. No podrá librarse esta 
factura si no corresponde a un contrato de transporte efectivamente ejecutado. 

Art. 776.- La factura cambiaria de transporte deberá contener, además de los 
requisitos que establece el artículo 621, los siguientes: 

1. La mención de ser "factura cambiaria de transporte"; 

2. El número de orden del título; 

3. El nombre y domicilio del remitente; 

4. La denominación y características que identifiquen las mercaderías 
objeto del transporte; 

5. El precio de éste y su forma de pago; 



6.La constancia de ejecución del transporte, y 

7. La expresión en letras y sitios visibles de que se asimila en sus 
defectos a una letra de cambio. 

Parágrafo.- A esta factura se aplicará lo dispuesto en el artículo 773 y en el 
inciso final del artículo 774. 

Art. 777.- Cuando el pago haya de hacerse por cuotas, las facturas 
contendrán, además: 

1. El número de cuotas; 

2. La fecha de vencimiento de las mismas, y 

3. La cantidad a pagar en cada una. 

Parágrafo.- Los Pagos Parciales se harán constar en las facturas indicando, 
así mismo, la fecha en que fueren hechos, y el tenedor extenderá al deudor los 
recibos parciales correspondientes. 

Art. 778.- La no devolución de las facturas cambiarias en un plazo de cinco 
días a partir de la fecha de su recibo, se entenderá como falta de aceptación. 

Art. 779.- se aplicarán a las facturas cambiarias en lo pertinente, las normas 
relativas a la letra de cambio. 

CAPÍTULO VI 

Procedimientos 

Sección I 

Acciones 

Art. 780.- La acción cambiaria se ejercitará: 

1. En caso de falta de aceptación o de aceptación parcial; 

2. En caso de falta de pago o de pago parcial, y 

3. Cuando el girador o el aceptante sean (declarados en quiebra)*, o en 
estado de liquidación, o se les abra (concurso de acreedores)*, o se 
hallen en cualquier otra situación semejante. 

* Apertura de trámite de liquidación obligatoria. 

Art. 781.- La acción cambiaria es directa cuando se ejercita contra el aceptante 
de una orden o el otorgante de una promesa cambiaria o sus avalistas, y de 
regreso cuando se ejercita contra cualquier otro obligado. 



Art. 782.- Mediante la acción cambiaria el último tenedor del título puede 
reclamar el pago: 

1. Del importe del título o, en su caso, de la parte no aceptada o no 
pagada; 

2. De los intereses moratorios desde el día de su vencimiento; 

3. De los gastos de cobranza, y 

4. De la prima y gastos de transferencia de una plaza a otra. 

Art. 783.- El obligado en vía de regreso que pague el título, podrá exigir por 
medio de la acción cambiaria: 

1. El reembolso de lo pagado, menos las costas a que hubiere sido 
condenado; 

2. Intereses moratorios sobre el principal pagado, desde la fecha del 
pago; 

3. Los gastos de cobranza, y 

4. La prima y gastos de transferencia de una plaza a otra. 

Art. 784.- Contra la acción cambiaria sólo podrán oponerse las siguientes 
excepciones: 

1. Las que se funden en el hecho de no haber sido el demandado quien 
suscribió el título; 

2. La incapacidad del demandado al suscribir el título; 

3. Las de falta de representación o de poder bastante de quien haya 
suscrito el título a nombre del demandado; 

4. Las fundadas en la omisión de los requisitos que el título deba 
contener y que la ley no supla expresamente; 

5. La alteración del texto del título, sin perjuicio de lo dispuesto respecto 
de los signatarios posteriores a la alteración; 

6. Las relatadas a la no negociabilidad del título; 

7. Las que se funden en quitas o en pago total o parcial, siempre que 
consten el título; 

8. Las que se funden en la consignación del importe del título conforme 
a la ley o en el depósito del mismo importe hecho en los términos de 
este Título; 



9.Las que se funden en la cancelación judicial del título o en orden 
judicial de suspender su pago, proferida como se prevé en este Título; 

10. Las de prescripción o caducidad, y las que se basen en la falta de 
requisitos necesarios para el ejercicio de la acción; 

11. Las que se deriven de la falta de entrega del título o de la entrega sin 
intención de hacerlo negociable, contra quien no sea tenedor de buena 
fe; 

12. Las derivadas del negocio jurídico que dio origen a la creación o 
transferencia del título, contra el demandante que haya sido parte en el 
respectivo negocio o contra cualquier otro demandante que no sea 
tenedor de buena fe exenta de culpa, y 

13. Las demás personales que pudiere oponer el demandado contra el 
actor. 

Art. 785.- El tenedor del título puede ejercitar la acción cambiaria contra todos 
los obligados a la vez o contra alguno o algunos de ellos, sin perder en este 
caso la acción contra los otros y sin obligación de seguir el orden de las firmas 
en el título. El mismo derecho tendrá todo obligado que haya pagado el título, 
en contra de los signatarios anteriores. 

Art. 786.- El último tenedor del título así como el obligado en vía de regreso 
que lo haya pagado, pueden cobrar lo que en virtud del mismo deban los 
demás signatarios por cualquiera de estos medios: 

1. Cargando o pidiendo que abonen en cuenta el importe del título, más 
los accesorios legales, y 

2. Girando a su cargo por el valor del título más los accesorios legales. 

En ambos casos el aviso o letra de cambio correspondiente deberán ir 
acompañados del título original, de la respectiva anotación de recibo, del 
testimonio o Copia autorizada del acto de protesto, en su caso y de la cuenta 
de los accesorios legales. 

Art. 787.- La acción cambiaria de regreso del último tenedor del título 
caducará: 

1. Por no haber sido presentado el título en tiempo para su aceptación o 
para su pago, y 

2. Por no haber levantado el protesto conforme a la ley. 

Art. 788.- Los términos de que depende la caducidad de la acción cambiaria no 
se suspenden sino en los casos de fuerza mayor y nunca se interrumpen. 



Art. 789.- La acción cambiaria directa prescribe en tres años a partir del día del 
vencimiento. 

Art. 790.- La acción cambiaria de regreso del último tenedor prescribirá en un 
año contado desde la fecha del protesto o, si el título fuere sin protesto, desde 
la fecha del vencimiento; y, en su caso, desde que concluyan los plazos de 
presentación. 

Art. 791.- La acción del obligado del regreso contra los demás obligados 
anteriores prescribe en seis meses, contados a partir de la fecha del pago 
voluntario o de la fecha en que se le notifique la demanda. 

Art. 792.- Las causas que interrumpen la prescripción respecto de uno de los 
deudores cambiarios no la interrumpe respecto de los otros, salvo el caso de 
los signatarios en un mismo grado. 

Art. 793.- El cobro de un título-valor dará lugar al procedimiento ejecutivo, sin 
necesidad de reconocimiento de firmas. 

Sección II 

Cobro del bono de prenda 

Art. 794.- El bono de prenda deberá presentarse para su cobro ante el almacén 
correspondiente. 

Art. 795.- Si no se hubiere hecho provisión oportuna al almacén, éste deberá 
poner en el bono la anotación de falta de pago. Tal anotación surtirá efectos de 
protesto. 

Art. 796.- Si el almacén se niega a poner la anotación, deberá hacerse el 
protesto, en la forma prevista para las letras de cambio. 

Art. 797.- El tenedor del bono debidamente anotado o protestado podrá, dentro 
de los ocho días que sigan a la anotación o al protesto, exigir del almacén que 
proceda a la subasta de los bienes depositados. 

Art. 798.- El almacén subastará los bienes y su producto lo aplicará al pago de: 

1. Los gastos de la subasta; 

2. Los créditos fiscales que graven las cosas depositadas; 

3. Los créditos provenientes del contrato de depósito, y 

4. El crédito incorporado al bono de prenda. 

El remanente conservará por el almacén a disposición del tenedor del 
certificado de depósito. 



Art. 799.- En caso siniestro el almacén cobrará el importe del seguro y lo 
aplicará en los términos del artículo anterior o del inciso tercero del artículo 
1189, en su caso. 

Art. 800.- El almacén anotará en el bono las cantidades pagadas y, por el saldo 
insoluto, el tenedor tendrá acción cambiaria contra el tenedor del certificado 
que haya constituido el crédito prendario y contra los endosantes y avalistas del 
bono de prenda. 

Art. 801.- Las acciones de regreso del tenedor del bono de prenda caducarán: 

1. Por falta de presentación y, en su caso, de la anotación o del protesto 
oportuno, y 

2. Por no exigir al almacén, en el término legal, la subasta de los bienes 
depositados. 

Sección III 

Reposición, cancelación y reivindicación de los títulos-valores 

Art. 802.- Si un título-valor se deteriorare de tal manera que no pueda seguir 
circulando, o se destruyere en parte, pero de modo que subsistan los datos 
necesarios para su identificación , el tenedor podrá exigir judicialmente que el 
título será repuesto a su costa, si lo devuelve al principal obligado. Igualmente 
tendrá derecho a que le firmen el nuevo título los suscriptores del título primitivo 
a quienes se pruebe que su firma inicial ha sido destruido o tachada. 

Art. 803.- Quien haya sufrido el extravío, hurto, robo, destrucción total de un 
título-valor nominativo o a la orden, podrá solicitar la cancelación de éste y, en 
su caso, la reposición. 

Art. 804.- Será juez competente para conocer de la demanda de cancelación o 
de la reposición el del domicilio del demandado o el del lugar en que éste deba 
cumplir las obligaciones que el título le imponga. 

No obstante, en caso de pérdida del certificado de depósito o del bono de 
prenda la Superintendencia Bancaria, previa comprobación del hecho, 
ordenará al almacén general la expedición de un duplicado en el cual aparezca 
visible esta circunstancia. El interesado prestara caución a satisfacción del 
mismo almacén, para responder de los perjuicios que puedan derivarse de la 
expedición del duplicado y que devolverá el título primitivo al almacén, en caso 
de que se recupere. 

Art. 805.- Subrogado. Decreto 2282 de 1989, Art. 1, num. 253 (Código de 
Procedimiento Civil, Art. 449). 

Art. 806.- El juez, si el actor otorga garantía suficiente, ordenará la suspensión 
del cumplimiento de las obligaciones derivadas del título y, con las restricciones 
y requisitos que señale, facultará al demandante para ejercitar aquellos 



derechos que sólo podrían ejercitarse durante el procedimiento de cancelación 
o de reposición, en su caso. 

Art. 807.- El procedimiento de cancelación o de reposición interrumpe la 
prescripción y suspende los términos de caducidad. 

Art. 808.- Subrogado. Decreto 2282 de 1989, Art. 1, num. 253. (Código de 
Procedimiento Civil, Art. 449). 

Art. 809.- Si los demandados niegan haber firmado el título o se formulare 
oposición oportuna, y llegare a probarse que dichos demandados sí habían 
suscrito el título o se acreditaren los hechos fundamentales de la demanda, el 
juez decretará la cancelación o reposición pedida. 

Art. 810.- El tercero que se oponga a la cancelación deberá exhibir el título. 

Art. 811.- Subrogado. Decreto 2282 de 1989, Art. 1, num. 253. (Código de 
Procedimiento Civil, Art. 449). 

Art. 812.- Si el título ya estuviere vencido o venciere durante el procedimiento, 
el actor podrá pedir al juez que ordene a los signatarios que depositen, a 
disposición del juzgado, el importe del título. 

Si los obligados se negaren a realizar el pago, quien obtuvo la cancelación 
podrá legitimarse con la copia de la sentencia, para exigir las prestaciones 
derivadas del título. 

Art. 813.- El depósito del importe del título hecho por uno de los signatarios 
libera a los otros de la obligación de hacerlo. Y si lo hicieren varios, sólo 
substituirá el depósito de quién libere mayor número de obligados. 

Art. 814.- Si los obligados depositan parte del importe del título, el juez pondrá 
el hecho en conocimiento del demandante y si éste aceptare el pago parcial, 
dispondrá que le sean entregadas las sumas depositadas. En este caso dicho 
demandante conservará acción por el saldo insoluto. 

Art. 815.- Si al decretarse la cancelación del título no hubiere vencido, el juez 
ordenará a los signatarios que suscriban el título sustituto. Si no lo hicieren, el 
juez lo firmará. 

Art. 816.- El nuevo título vencerá treinta días después del vencimiento del título 
cancelado. 

Art. 817.- Aún en el caso de no haber presentado oposición el tenedor del título 
cancelado conservará sus derechos contra quien obtuvo la cancelación y el 
cobro del título. 

Art. 818.- los títulos al portador no serán cancelables. 



Art. 819.- los títulos-valores podrán ser reivindicados en los casos de extravío, 
robo o algún otro medio de apropiación ilícita. 

Art. 820.- La acción reivindicatoria procederá contra el primer adquirente y 
contra cualquier tenedor ulterior que no sea de buena fe exenta de culpa. 

Art. 821.- Cuando en la ley o en los contratos se emplea la expresión 
"instrumentos negociables" se entenderá por tal los títulos-valores de contenido 
crediticio que tengan por objeto el pago de moneda. La protección penal de 
estos títulos seguirá rigiéndose por las normas respectivas del código penal a 
disposiciones complementarias. 
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